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 �,6 <
�=�� ��J� )4 ,�>?��� K
��� <
�=�� ��J+� �8�+�� ��
"0 �C
��u���� dw
��� {� �8�+��� ,�C�x ��I+�� (�* �>?�� 7�
6 ��� �

�>?�� ��B� W {lJ�;��� {I(w��� # �0�,�� (��� <
�=�� �
0 -+���
<
�=�� �
�� �"!���,  G�"�x ��� �:�:=�� b[������ b�:
�=��� �c

�==H�� &���+���� � ���� W �2��c,  �C,�� ,��:
�=�� �'�+��� W �V
�
I �*��0N �2*��0N� {>?�� ��
�6 W Z��x ���CIN �w # 

                                                           

15 − _��t.� ���,�� : *���� ,� ?�� �
% ,<
�=��� �>?��2 ,2001 A ,58# 



265                                                                 اللسان العربي                              

           

r�J -[JV b�8(16  ±�( ��v�( _V(Rachele Raus  ��;I�� K
���
�
'�T �>?��� <
�=�� �
0 g�;6(�, {���(���� {>?�� 9+:� )N, ���E W, 

����;�� W �=6,  Y� ��:
�=� b��+
�� �+�� (�!��� ��4� ,b�	
�� �*��
�>?�� $� ����;� ��'��L �!h� <
�=�� �
0 ��  _z��;  ��!x bd�  ��2 ���

���s� �>?�� # )+>?��� )+�:
�=�� �2��cV ��� ���s� ±(�C��� b*V �T�
 �*��� ��:
�=� �E+�� �C:�� r[^ �� �>?��� <
�=�� �
0 {� �T[���

 G
��b�	# 
����� +�6�� �EV ���17  W �	
�� ��'��L b�:
�=� MN � ?�� � �J

{��J: 
− <
�=�� �x���)+=H�� k��H,� _z��, ��
�x, k
"0 �	� W, 

; k8+=�� ��� ��� bZ��"
� -���� ��+C��� d��;��� 
  − <
�=�� �z� ��6w����� �"���� �x���� ,�6�+��� ,��J+�� � (*

�=H�� � (*� �D��� �	
�� W �e �"�,� ��� �������� : (+L��� )�?TZ�
��
"Q� b��J+��� ,��"���  ��'[�O� �'��;��� ,<
�=�� �C�x ~(��� ���

��
H�� ��"�
TO�� # 
 b��",6 ��0 {� (��^Z� �,¤ )V � ?�� @0 �	;�� kcV ����� \���

�h!� )V� ,�,x���, �/�V,  k,�c ���:��� )�	� �C�x -+�6 Z ��� bZ�B�
��2��"
�, ��� �	
�� W ��",�� b��	L �J D�e ,�¥�`<�:8 �!h� D #

 ��(*�T )+!� )V� ,�T+L+� ��:
�=� $ ��� o
"� )V k�
0 �	;�� �z��  @0
��:
�=� *(�,� (�!��,  G��� �V �	
�� ��'��Lb�	
�� �*#  

                                                           

16 − V ������ ������� ��"���� 3�l�� p(�	�� ¦�
�� ,�>?�� W ��:
�=�� b���CI� ,r�J -[J
 A ,K��I $ �� ,�>?��128# 

17 - Mathieu Guidère, La traductologie arabe. Théorie, pratique, enseignement. Paris, 
L'Harmattan, 2017; P.58.  
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� ?"
� �!"��18 G�;6 ,��:
�=� �
!h� �C �+� W , b�d�� O� �JV �
���� ���
� ��x� ������: 

- ;{ �*�� {�[2 {� �84� «,c 

- ;�84� �� 

- ;_+	
�� -�u�
� Kx�+� ���  ¶�� 9��:I� 

- �:
�=�� �l� �"���,  �>?�� A+=��� b�:
�=� �0 f:;���
�C����6� # 

 �ZV �	;�� ,�z!2�  W �2�,� )V� ,b�:
�=�� rw�I�� � ?�� ��!�
�C �cN W� ,b�:
�=�� ��J+6 # � ?�� {� �E?h� ���c ���Cx

 RZV ,�:
�=���  wCx <
�=��� �>?�� {� ����� �T[0� ;<
�=�� �2�
V��� Z d� # {lJ�;�� �� ������ ������ iz2 �EV �T� :o��� �� dwIV \�619 

 �L[L W ,wC��+!6 D[^� �� ����� @0 ,)�E?h� � ?��� �:
�=�� )V
��I�IV ���+0 :��+	
�� �x����� ,¦����� ,�	
��# 

 w����2N_m���� J\��� � tk>�� �3!�1� �k�� w�,��H� 
 G?�� r���� W ��B� )���� ������ )�5��� )���� �Cv ������ (+C¢ �>

 G�6 ��� ��2���� �� ����  b�:
�="� �C�0 F;��� #i�;cZ� ]�
� wx,  iz2 W
 G��6 ,�C"�2���� �>?�� b���uc *��6 MN �x�qN ,��2�u�� b�	
�� * ];E ���

�C�x # b�50 ª�6 ��
� b�	� �� � ?c ��cV MN ��2�u�� iz2 b*V �T�
 7;,� �>?�� r���� W ª�c �² Fl!� �lEV o
C,c� ,-+� �E b�:
�=��

 ��=�c ���� _z�� ��4� ,�C;���6� b�:
�=�� iz2 �>�6 W �����  r�% W �F;E
�>?�� <
=��# 

                                                           

18  - Mathieu Guidère, Introduction à la traductologie. Penser la traduction: hier, 
aujourd'hui, demain. Bruxelles, De Boeck, 2016, 3e éd., P. 144# 

19 − o��� �� dwIV : A ,K��I $ �� ,<
�=��� �>?��157# 
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 �� dwIV b*(�V ���o���20 ³�� ,_��t.� ���,�� �0 [�c ,
 G*V ��� ��;I4�K;��6 ��� �"
��� <
�=�� W ����� ��2�¢ MN b, �/�V, 

�C�� �Ezc ,�>?�� <
�=�� @0 : 
- ;��;� 4� �	
��� �C"�
�6 �+�
6 {I(��� ³�� )V 

- ;7c� 4� {I(��� @0 �2*w0�� b����Q� �L��J 

- �� -+
�
� $�¨�� (+��� 7����� �E�J �;� �+:=�� �� +�+�!�
;p���� ��+�� W 

-  ��+:� (��6 ��� ��;� 4� b�:
�=�� ��lE50  MN100  <
�=�
;���+� 

-  MN ~�¤ o�` )4 ,������� �	
��� &�(��� �� �z6�I4� ³�� D+^
;F;E �C  

-  �lEV �2d��T )4 o�`� ,��;� 4� �	
��� 5��� {lJ�;�� ³�� ��/�6
���������� �	
��� ���
� �;,�# 

 Y���  G,�� ��;I4� �FL�6 �L�6� ,� ?��� ����� @0 �;�8 ��4� ����
 ������ *�nN �0 p���� � ?�� ���� ,�>?��� 7����� ��
"0 W ��;
I
 k�6�0 @0 $�6 _z�� �:
�=�� �V _+	
�� F=��� ,�;� 4� <
�="
�

 ,���^O� �V ������ �����,�b�:
�=�� �
!h� (+C¢ MN ������# 
��:E ����I b(�vV, �/�V,  �CC �+� ��� b����!vO� ³�� MN

�� w� �C�V o��� �� dwIV ]=. ���� ,� ?��: 
− ;_+	
�� 9�?�� @0 ¡[�Z� -�0 
− ;b�:
�=�� $q+� �:q�� ���C�"� ����� -�0 

                                                           

20 − o��� �� dwIV : A ,K��,�� $ ���157−158# 
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−  b�T��,�� {� p���� � ?�� �
^ G
� ��
H��;�J�+�� ¶� 
−  ,_+	
�� ��8��� {�� �>?�� Ä���¼� W���� ��8��� {� ��x�!�� -�0

 b�:
�=�� �� �'��� ³���� ����6 ��x�E ����0 Ä���V *+ � -�0 _V
;������� ��8�=^Z� 

−  G��� F	� <
�=�� r+��� F	6 �x��L � ?�� �[�� �(�®� ,��
 ���JÁ� ��I��<
�=�� �ze# 

<
�=�� ��c b��+�8 *+�6�,  _V�� ��x� ,\�^V MN �	� �� k>�6 �V
)���� *��021��;IV �L[L MN , : 

− ;<
�="
� ��m���� ���;��� 
− ;\�^V MN �	� �� W��l�� (��O� �V ���;�� D[^� 
− <
�=��� ��P ��� b�,�[��� D��u��� �CQ� # 

o�z�, � �	;�� kcV \�c G����� ,b��+�=�� iz2 MN i�;cZ �'�=.�� �
�2� ,<
�=�� -+C�� *�P ��� : ��c�!�N� ,b�;l��� ,��x�B� �>?�� ��+�8

 _m�% ¦��� MN W�B� ¦���� �� k�+P� ,{"
E �V �"
E @0 <
�=�� (�=T�
k�
0 K�� # 

�=�� �
0 ���� W �l"6 <
�=�� �
!h� \�^V ��;IV ���2� �� <

 ��� K�;�6 -�0� ,�CI(���� �>?��� b�	
�� b��
E W ��,�(��� ª�����
 �>?
� ����� b�,I�� ����� ,��'�+h���� ��*���� *+CQ�� ,<
�=�� $q�

�����, �8�H� <
�="
��,  ³�� W �:q�� D��2V� b����6�?I� b�`
                                                           

21 − )���� *��0 : ,�¨Q� �
% ,k�
I� k�+� p���� p*4� �����2011: 

 http://aljasra.org/archive/cms/?p=508 #�/�V �uc� : �>�6 b��+�8 ,D��q d��2��� �"��x
 *���� ,��+	
�� b�I(w�� �
% ,������� �	
�� MN ]c?cO� b�:
�=�24A ,74−75 # 
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�>?�� �
0 b�:
�=� �J+� ���� ����� ,������� )��
;�� # iz2 _*�6�
 \��� ,&���+���� � ���� W �J�+�� <
�=�� �>�6 D[^� MN (+�4�

k,�c � ?�� \��� ,{>?�� # �
0 W � ?�� <
�=�� @0 ¡�>N ���2 &�
x
� ?� �V ���� �E k�/� �?T� *�% �;��� ¦�;�� ,�>?�� # �8� �!"��

��� � ���� W p���� �>?�� <
�=�� ���J������� b�>?��� &���+�,  �°��
 G��� ,D*�?��� �,6 ³��� ��x�B� �0 [/x ,»+���� (���IZ� -�0� ,*��

d��^4� # �� ��>?�� b�:
�=�� ³�� �>�6 ��0 �� w�x �T+c D+I�
�2� ,������� MN ��;� 4� b�	
�� :Adaptation, Ambiguïté, Connotation, 

Correspondance, Déverbalisation, Équivalnce, Localisation# 
7��2� ¥��3��:  Adaptation 

<
�=�� �z� ��0 b[���"� ��c�,
�� &���+���� � ���� �^�6 : k>�6
Î��0 (z��22  G"8 _*�¸� _FC�� (*���� �;0 k>�6� ,���!��� $�+����*+23 

��d[��� # W �"
T4�� � �6 ��x ��>?�� $ ���� W ��V� ��
�6 b�:
�=�
�>?��24 #���^j� ����* )�  ����6 W d�   ��,c���� �	
��� <
�="
�  

�� �� : 

Adaptation"  
1− Stratégie de traduction qui donne préséance aux thèmes 

traités dans le texte de départ, indépendamment de sa forme(…)# 
                                                           

22 − �����hI _(��� ��!�* ����m�V  :* �>�6 ,)�,
�� -+
�� ���Q� �0+I+�� ±+����� # ,Î��0 (z��
d�/�;�� (����  ,��c�l�� ��;��� ,p���� W��l�� �E��� Æ  ,b�F�2007 A ,700# 

23 −  ��E�* r��m�V– (�x�v _(�� )�  : _FC�� (*���� �;0 �>�6 ,�	
�� -+
0 W ���Q� �0+I+�� �����
 ,&c+6 ,�>?
� ���+�� �E��� ,*+"8 _*�¸�2010A ,660# 

24 − � (+
c�2� ,����* )� −k���(+E o�c+�� {!c�  : +�V ���  �"
TV� �>�6 ,�>?�� ��
�6 b�:
�=�
8 ����� ,)�*�J �(+ � � ,�q�x ,b�F� ,�I+� &����� ����  ,&�+0 _��2� ,��	��� (*�

2002 A ,31−32 # 
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3 − Procédé de traduction qui consiste à remplacer une réalité 

propre à la réalité socioculturelle de la langue d'arrivée convenant au 

public cible du texte d'arrivée"25 #  

 W <
�=�� � �6 �T��>?�� ��
�6 b�:
�=� �2� ,�"
T4��: 
−  �0 �u��� ³	� ¦���� @0 �ux�:�� @0 -+�6 �>?�� W ����6�?I�
;�!h�� 
− W��L �0w � $T�� r��;I�� Ã�� �>?�� W ª°,  -d[� $T�+�

���� k��N � ?�� ��c _z�� ���Q� ��
TO��26 # 
 +>?� \����>?�� ��
�6 b�:
�=� "
T¼� D*��� ���!�� )V ,�

 G�E� �
TV {6*���� )V�W��	Q� ����� MN )��"�6 �,  G �� �C�!� )+:
"�"
TV",  )4" Gr�� ��
TO� )�!� @0, �>?�� �!:� ���� � ?���,  ��
TN ��

 G�"� ���Q� ��
TO� W� ��
TN MN  �wJ �"
T4��" # 
�0 _�C� 7J�=�� �;0 � �6�27 ���!��� <
�=�� Æ ��;����� �>?��

 W��C�h��� �����:�� �>?�� b�:
�=� ���� �>�6 _���Q� r�> k>�6� ,
D1� �>?��� ����^,  W ���C�����>?�� b�I�(* ����28 # -�HI� �T�

 _���Q��A34 � _��
�cO� <
�="
� [���� ���!�� <
�=�
adjustement����c ��0 kx�0� ,  kc��" �>�6 W ���H,�� 7���I4� �� �0+"%

±���� ��!��  G��� W �:�:8 b��x�!� ~�cN MN D�¥D�C,�� �" #
                                                           

25 - Jean Delisle et al., Terminologie de la traduction, John Benjamins B.V., 1999, P. 8# 
26 − � (+
c�2� ,����* )� −k���(+E o�c+�� {!c�  : ,K��I $ �� ,�>?�� ��
�6 b�:
�=�

 A31−32# 

27 − �0 _�C� 7J�=�� �;0 : d��LN ,p�0 _��
�c� ��C�h��� �����:�� �>?�� b�:
�=� ����
 ,)w0 ,��c�l�� ��;��� ,����Q� �;!��  $�m+��� 5�
�2007 A  ,16 −17# 

28 − \�+E �(��� 9��+
v �(�� : ��+��� �E��� ,_���Q� r�> �>�6 ,�>?�� b�I�(* ����
 ,��2���� ,�>?
�2008A ,30 �381# 
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 <
�=�� � �6�adaptation  G��� W ��! �0+I+�"~�
6�("  b�I�(��
�>?��29 W ���!���� , �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=� W ���	�� �0+I+��

���s� 0 (+E�
�)��;��� �¸��� �;30#  -�0� b�>?�� *��6 ¶J[� ,�z!2�
�CT*, �c��JV,  G
�� &���+��� W�>?�� 7!�� MN w���c�� ,��>?��� ��c�, # �T�

 Z b[���� �"L )V� ,�>?�� 7!�� �u�� W *(� ���!�� <
�=� )V ��� {;6
�>?��� K
�6, ¦���� �0 ����� �V,  Y� wE���� r��Q� W ¶J[ : 

��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#;  �#C
f#�� 

�k>�� 

3��0 �"� �l��B� �>?�� ���uc 
�>?�� b�I�(* MN �^�� 

2003  ,±�;TZ�
 �*�0N ,-�C
IZ�
$�+��� ,����=�� 

W+��� �0  MN �^�� �¥���uc� �>?��
�>?�� �
0 

2007 �� ��� r[JO� 

 ��I ������ �;0
�+
=� 

�>?�� ���uc W : b�2���
����� 

2007 $�+�6 

�I���� ����x �>?�� MN [�;I ������ 2009 ���!6 
+�� �"� �C"
�6� �C"Cx �>?�� 2009 ���!6 

*�+  �0 -�h2  �>?�� b�I�(* MN �^��
b���;�6� b���uc 

2010 ���!6 

���  �"� �>?�� W Fu��� 2011 ���!6 
��"=�� �¸V �;���6 k,�c d´�� r+�c )V 2012 ±�;T� 

                                                           

29 − �!�� ¦�� : �0+I+�"~�
6�("  �>?�� b�I�(���)�'�  :�* �>�6 # o

�� ����  ,)���"B�  � �;0
 ,*+�I2010 A ,11# 

30 − )��;��� ������ �;0 �¸��� �;0 : ,������ ,���s� �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=� W ���	�� �0+I+��
2013 A ,15# 
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+�� �"�  �>?�� �
0 MN �^��
 ��q�� �>?�� W �����

[;�,�� �®�J� 
2012 ���!6 

�I���� ����x ������ ~`+"��� �>?�� 2012 ���!6 ,�"
TV 
��+,T �*�=��  W b���;�6� b���uc

���*4� �>?�� 
2015 ���!6 

*����� �I�T  ��>?�� MN ������ �
0
�>?��� 

2015 ���!6 ,*��0N 

 G����W+��� �0 �>�6 ��0 �T+, �C�x r+�� kcV ��c :"�� ��� r[JO� :
 ��d�+�� F="���1 ��^j �� W��L 1�0 r[JN ��
"0 �0 �(�;0 �>�6 ����6 #

�2 ���d�+� ªC�� �0 �(�;0 +2###"31 #��� ��;��,  W d�  _z�� ¦���� )V
 �V ���!�� <
�=� ����B� ¦���� �0 �� �0+c ����� ³��� K��,�� ������

 Y�"!6 �
!h�� )V� ,�"
T4�  G*V _z�� -+C��� �Cx -�0 W �0 ����� �>�6 MN \
¦����# 

±�;TZ� ��V�,  ����6 W �^�� kcV ��( k���HI� �/�c Z ��c¿x
 G=�� ����6 W d�  wE ,���!����+,T �*�32 :" �V bw
!�� W D16 ��
"0

 )+!� �T� ,r+8+�� �	� $� ��vw� F=6 f�:� �
�^��� 7�E�?�� �V F�����
��h�� �>�6 W �8+=^ À+=�� 7c�Q�� [=� �V ±�;T� �!v W o�`" #

TZ�x+2 �2�h�� �V ±�;, �/�V,  �c���� �V _��
�cO� <
�="
� �>�6
citation��>?��� ��c�,
�� $ ���� W *(� wE ,33 # 

                                                           

31 − F;�V �*�6(�V �(�;�V : ��+��� �E��� ,W+��� ��2���N �0 �>�6 ,�>?�� �
0 MN �^�� �¥���uc� �>?��
 ,��2���� ,�>?
�2007 A ,828# 

32 − �!�m�V ±���N−_��* : ���+�� �E��� ,��+,T �*�=�� �>�6 ,���*4� �>?�� W b���;�6� b���uc
 ,&c+6 ,�>?
�2015 A ,507# 

33 − _�C��� ¹���� (*���� �;0 r�l�� ��;I @0 �uc� :_��
�c� ��c�,
�� b�:
�=�� ����−�c�x− ,p�0
 ,b�F� ,��:�� ���Q� ��!�� (�*2009 A ,42 # W ���	�� �0+I+�� ,)��;��� �¸��� �;0�

 A ,K��I $ �� ���s� �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=�441# 
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 ¦���� �0 ����;�� b[����� ���"*��0O�"k�� Kh�� �IZ�� ," ����"# 
adaptateur *����� �I�T k��HI� �T�34 ,����� +�6�� ��E �>�6 W  )V w
0

�z2  � ?� K;,� a kcV� ,��>?��� ��+	
�� &���+��� �V � ���� W *�� a ������
k��HI� )V �^j # 

Ambiguïté: ~� B�� ¥5 � 

Fhc, d�� _` ©*��,  G
�� &���+���� � ���� W <
�=�� �>�6 MN��c�, :
Î��0 (z�� � �635  (*���� �;0 k>�6� ,�+"	��� ±�;�Z�� <
�=�� �z2

 G"8 _*�¸� _FC��*+36 _� ��� <��8�37, �/�V, ±�;�Z�� # �;0 k>�6�
±�;�Z�� &;
��� _�C��� ¹���� (*����38# 

 G
�� )N�x*�?� b�*��� �+"	��� ±�;�Z�� &; # ¦��� �8V �
y Z�
_*���� rw�IZ� W k�0 b�G�c�,G
�� W <
�=�� # W d�  �� ��x� ,�����

 b�:
�=��b��c�,
�� W <�6����39 ,"�lEV �V {���� -[!�� k�x �"¤ ��" wx ,
 W d�  ?�C"
0� �>?�� W k��N ��¤ _zG�� -+C��� +2 ��
�6 b�:
�=�

�>?��40  &;
�� )V"��
�� @0 k�
!� r+��� �V r+��� �� d�  g[^� +2" #
                                                           

34 − ����� +�6�� :���� ��>?�� MN ���>?�� �
0 � (�* ,�C
;�,�� �2®�J� �>?�� ¬�� W b��!�6
 ,Kh�* ,\+��c2015A , 

35 − ����hI _(�� )� � ��!�* ����mV : ,K��I $ �� ,)�,
�� -+
�� ���Q� �0+I+�� ±+�����  
 A700# 

36 − )� � ��E�* ����mV− (�x�v _(�� :�� -+
0 W ���Q� �0+I+�� ����� A ,K��I $ ��  ,�	
478# 
37 − +x+c oc��x : ,�>?
� ������� �"u��� ,_� ��� <��8 �>�6 ,�	
�� -+
0 ±+��T2012 A ,502# 
38  − _�C��� ¹���� (*���� �;0 :_��
�cN ��c�,
�� b�:
�=�� ���� − �c�x − ,K��I $ �� ,p�0  A19# 

39 −  ,�'��Q� ,3�;� Gh�� ��Cx (*���� �;0 �>�6 ,b��c�,
�� W <�6���� b�:
�=�� ,(+��� _(�� r�+c _(��
2007 A ,16# 

40 − � (+
c�2� ,����* )� − ,K��I $ �� ,�>?�� ��
�6 b�:
�=� ,k���(+E o�c+�� {!c�   
 A104−105# 
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���+
IV �V ��;�E�6� ,��"��� k��;� )+!6 �T� #!� �T� G
�� )+ ��*+=�� &;  �V
���� �Cx MN d�IV k��m¿� ���,�� <",� a� �=T F� �0 ¦6V �`¿x ,��+�0 # 

�0 _�C� 7J�=�� �;0 � �6�41  G�0� ,�+"	��� <
�=�� Gc�� kx k
" YT £)��� �0 F;��� @0 �"Q�� bw
!�� �(�  Y� �V �*��� _z�� ��4� ,�"C;

 G;,� G
�� �(�LN W 7�+"	��� &;"# )���"B�  � �;0 k>�6�42  W �0+I+�
"~�
6�(" �>?�� b�I�(�� )��;���� ,&;
���43  �+"	��� k0+I+� W

 kc�� kx�0� ,&;
���"�J�� ¦��� �� �lE�� �(�;0 �V �"
E F,�6 ��c�!�N" #
��	�� �;0 *+"� k>�6�44  �L[L +!�N +6��V �0 ��c� ,�+"	��� k"��� W

� r��I �0 ��!² ��+ V�+"	�� )�h : �Cx @0 �+h� _z�� �+"	�� DzJ
 ����� i�;c� -�0� ,�C��?J� �/�� ��� �+"	�� W ����� �;�(� ,©(����

7=^ �+"	E ,+2 wE ,k�
0 Ä��B� �+ �� �+"	
� # 
�/�V ��"µ �� )N, ���,�� �z2 W,  ³�� W k>�6� <
�=�� ����6 +2

�>?�� 7!�� # ��*�c ]��HI� ��x���J45  <
�="
� b[���� �L[L
� I���� ����x ]��HI�� ,�c����46 "±�;�Z�" �"&;
��" # �"�I��

 ������ ��+,T �*�=��"�T(���"  kc�� kx�0�"" ���6� ���6Z �8V �� �"
E
                                                           

41 − �0 _�C� 7J�=�� �;0 : $ �� ,p�0 _��
�c� ��C�h��� �����:�� �>?�� b�:
�=� ����
 A ,K��I18# 

42 − �!�� ¦�� : �0+I+�"~�
6�("  A ,K��I $ �� ,�>?�� b�I�(��177# 

43 − )��;��� ������ �;0 �¸��� �;0 : $ �� ,���s� �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=� W ���	�� �0+I+��
��I A ,K18# 

44 − ��	�� �;0 *+"� :_��
!cN ���*4� �>?�� W ��I�I4� b�:
�=�� ����Æ�c�xÆ b�(+h�� ,p�0
 ,+c[�� ,�I+��2017 A ,117# 

45 − (���*+� )���� : ,�'��Q� ,��+2 (�* ,���J ��*�c �>�6 ,������ ~`+"���� -+��� �>?��2008 A ,31 −
32# 

46 − ��(�*+� )��(�� :�* �>�6 ,������ ~`+"��� �>?� # ,b�F� ,�>?
� ������� �"u��� ,�I���� ����x
2012 A ,39−40 A� ,277# 
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����6 �� �lE4 Ä+�
�� ��
��T _V ,�+"	��###"47 *����� �I�T �"�I� w��� ,
 ������"*��0O�Æ���!��", ���� r��Q� W <q+� +2 wE:   

��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#; f#�� �#C �k>�� 
 ���� �"�

�������� 
�!�?�� F�� 

���.� ��
P 1997 &;
��Æ�+"	�� 

���� \�2  &�(�¯̄ 6 &¯̄ IV
������ �>?�� 

2007 ±�;�Z� 

���J ��*�c  -+¯¯̄ ��� �¯¯̄ >?��
 ~`+¯¯¯¯¯¯¯̄ "����

������ 
2008 −5 xxxx�  �¯¯¯̄ "Q�

������� 
−l�����  $¯ ����

�"
E �0��� *��6 MN 
−~�xx B�D�  $¯̄ ����

 *�¯�6� �¯
> d��� MN
bw
!�� �0��� 

−~�xx B�D�  �¯¯^�*
 �¯¯¯̄ J�� Ä+¯¯¯̄ �
�
 �¯̄ 
"Q� MN $¯̄  ����

����,�� 
��+,T �*�=��  �¯¯̄ ���� ª2�¯¯̄ ��

p*4� 
2010 �T(���� 

�I���� ����x  ~`+¯"��� �>?��
������ 

2012 −~�xxx B��  �¯¯̄ "Q�
�*����� 

−~� B�D�  �+,���
�u�
�� ��?vZ� MN 

                                                           

47 −  ,p*4� ����� ª2��� ,+��( +x�( ]�����
�N ,&c+6 ,�>?
� ���+�� �E��� ,��+,T �*�=�� �>�6  
 A294# 
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−~� B�D�  �+,���
 �¯¯¯̄ 
"Q� �¯¯¯̄ ��� MN
 �¯u�
�� ��?vZ��

��� 
−~� B�D�  r+��� W

 �¯
"Q� 7;,� k,�c
k�;,6 ��� 

*����� �I�T  MN �¯¯¯¯¯¯¯¯����
 �¯¯̄ >?��� �¯¯̄ 
0

�>?��� 
 W b��¯¯¯¯¯¯̄ !�6
 �¯¯>?�� ¬�¯¯�
 �¯¯¯¯¯¯¯̄2®�J�

�C
;�,�� 

2015  *��0N����!6� 

�I���� ����x� ���J ��*�c �>�6 �c(��"��,  Kx+6 a M�4� )V ��c  
�x*�?� �V ��(��� ����0 b[���� �L[L ]J?T� �°N `N ,�C>�6 W �2  @0

 ��+��:  �+h� _z�� ��4� ,�J�� -+C�� @0 r�� ±�;��� ,�+"�� ,&;�
 Gh�� ,©(���� @0 )V ���� k
�n� ,i��E�6 ] Z b�:
�=� �L[l� K
�� ��4�

�J�� <
�="� #o�z��,  ������ -��HI� �?�c ��c¿x"±�;��"  �V"&;�" 
�J�� -+C�� @0 ��Z*� ,�T�
� ��^+6� ,<
�="
� ���J+6 # {"I�� \�6�

�
J+�48 �+"	��� <
�=�� �>�6 )V, " �;���6 ��P �°4 ,�:�:8 F�@0 
<
�=�� ¦��� #�+"	��x,  ���� �	�� ���JVmystère ����x �>�6 )V� ,

�� �� ������ MN Fh� �°4 ��d[�� �T* �lEV �I��������Z��� b[�� # 

 <
�="
� ��+;�� �>�6 MN ���J ��*�c �8+6 a ,o�` �0 [/x�
polysémie _V ,bZZ��� *��6 �V ,3���� *��6 ���� _z�� :" ���Z* �T[0

                                                           

48 - Yasmine Bouhallah, La traduction de la terminologie traductologique en français vers 
l'arabe: problèmes et difficultés, Fitttarjama, Nº 4, 2017, P. 99# 
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V �V {�+C�� {� ���6 r�% �"q o�`� ,k,�c <
�=�� wC�0 ��� �lE
�J�� �=U"49#  �� {
���� k,�c <
�="
� �I���� ����x ]J?T��

"�u�
�� ��?vZ�"Æ"3���� *��6" #$T�+���,  �lEV �I���� ����x �>�6 )V
 ��J+q� ���+;��� �T*� # ����*+� )��(�� ����6 �>�6 W kuJ[c �� �z2�

±�;�Z� <
�=�Ambiguïté 50: 

Ambiguïté(s)"  
Une phrase est dite "ambiguë" lorsque le contexte verbal ne 

suffit pas à imposer aux vocables une signification unique parmi 
plusieurs possibles […] L'ambiguïté n'apparait dans les discours ou les 
textes, lorsque les auditeurs/lecteurs possèdent des compléments 
cognitifs pertinents. Une ambigüité peut être voulue par un auteur ; 
elle fait alors partie d son vouloir-dire et est respectée en traduction"# 

��+�� K��,�� ������ ���J ��*�c ]>�6 �T�: 
"�w�C� B�� �Ambiguité(s4 

 �°�� �
> �0 r���"�/���"  ���� )V �C�h�� ���,
� ��:,� ����0
 ��!² 3��� ��0 {� �� ��J�� ¦��� Ä���4� @0 Ê###Ë ��2�¢ ±�;�Z� )N

���s� �>?�� W F;E �!h� �¢+:
�# 
 ��E�(*N b�x�qN )+!6 ����0 A+=��� �V 7�.� W ±�;�� _V �Cu� Z

�",�� �m+J W �"'[�{ Æd����� # �� �*+=�� ±�;�Z� )+!� )V �	;���
k�+T �*�(N �� d�  +2 ±�;�Z�x )`N ,�����,  W k� r+"�� +2 �� �z2�

�>?��" # 
                                                           

49 − _(��−-+� *+
E : ������� �"u��� ,b�F� ,�E�� w�( �>�6 ,b����6� ©*�;� <
�=�� �
0
 ,�>?
�2012,  A378# 

50 - Marianne Lederer, La traduction aujourd'hui. Le modèle interprétatif. Caen, Lettres 
Modernes Minard, 1994, 2006, P. 178# 
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 ,±�;��� �+"� {
����� -��HI� ����,�� �>?�� W ���J ��*�c (�!6
 ��=�� � ?6�verbal �"�C�v" �(�;0� ,compléments cognitifs  �(�;��

"��E�(*N b�x�qN"  �� Z��"��x��� b["!�" �(�;0� ,la traduction 

automatique  �(�;��"���s� �>?��"  �(�;0 ¡+�v �� ����� @0" �>?��
���s�" �2(���I�� # <
�=�� � ?6�vouloir-dire  r+�x ��x�J �>�6" �*�(N
r+���"  �� Z��"�=���"  �V"�=���"#  Y��c ,��2�  ����x �>�6 )V ,�/�V

 �°4 ,���J ��*�c �>�6 �� ���+;��� f�J �� Fl!� �/xV ����
� �I����
 R
^d��^4� �� ], <
�=�� ��J+� ]",6��, kJ+q�� kT*�: 

" 5 �:ambiguité(s4  �°N �
> �0 r���"�,;
�"  ��!� Z ����0
 G,��{� �� Ä���4� @0 ��J�� ��Z* ���� �u�
�� ��� �
"� \�^V bZZ* #

 Ê###Ë���s� �>?�� W �FlE *�6 ��2�¢ &;
��# 
 G"� {J ���� �V ���.� W &;
� *+ � Z $",�� �V ©(���� $

 G,�� ��x���� b["!������� # ��*+=�� &;
�� )+!� ,)��J4� ³�� W  D�� ��
�>?�� W k� ���c� i�=�� �� �d�  z'��0 <;=�x 76�!��"# 

'�U�K ��D ¥���1� )�¢ Connotation: 
 ��B� W �/�V -�H,�� ,3�,
�� ��B� MN <
�=�� �z2 �"��

�>?�� # (z�� )V ��c ������� �>?�� ��c�,
�� &���+���� � ���� ��x
Î��051 )?��� -+C���� ,�x�B� ��Z���� ,{"/�� �2 b[���� �L[L �?�� #

3�;� Gh�� ��Cx (*���� �;0 k>�6�52  _*�¸� _FC�� (*���� �;0� ,d�¤O��
*+"853 D��B�� # ������ ���x ��>?�� &���+���� � ���� W ��V�" ��Z���

                                                           

51 − �����hI _(��� ��!�*  ����m�V : A ,K��I $ �� ,)�,
�� -+
�� ���Q� �0+I+�� ±+�����705# 

52 −  (+��� _(�� r�+c _(�� : A ,K��I $ �� ,b��c�,
�� W <�6���� b�:
�=��32# 
53 −  ��E�* r��m�V– (�x�v _(�� )�  :A ,K��I $ �� ,�	
�� -+
0 W ���Q� �0+I+�� �����660# 
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���"/��"  �������" ��6�z�� ������ �� �0+"% ��� ���;��� �"�"B��
�*���� ��Z* �C
"P,  ����� ������ iz2 )?�6����;�� ��Z"  W b�:
�=�

�>?�� ��
�654 #b�d�¤O� ��c� Æ _�C� 7J�=�� �;0 ���� W 3���� r[¢
�055 �2 b[���� �L[L� ,"b�d�¤O�" �"��'�¤O� 3����" �"¦���� r[¢" 
 W?�� b�I�(* �����> >�6 _z��k _���Q� r�>56#  W ��V� ���	�� �0+I+��

���s� �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=� W  ��x )��;��� �¸��� �;0 (+E�
�
 +2 ��J�� [���� �c� �" ���<�"
"57#  

 <
�="
� ��
� b[���� ������� �>?�� 7!�� W *�� ,�l����
Connotation�;I @0 �C/�� -��c ,1B� Z r�l�� �: 

��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#; f#�� �#C �k>�� 
3��0 �"� � ?�� �v�� 2000 3���� r[¢ 
3��0 �"� �l��B� �>?�� ���uc 

 f¯¯¯¯̄ :;� MN �^�¯¯¯¯̄ �
�>?�� b�I�(* 

2003 3���� r[¢ 

_�Å {,J �>?�� �0 2008 �x�B� ��Z��� 
���J ��*�c -+¯̄��� �¯̄>?��  ~`+¯̄"����

������ 
2008 �x�B� ��Z��� 

��+,T �*�=��  �¯������ ª2���� MN �^��
p*4� ��
:�� W 

2010 D�B� ¦���� 

                                                           

54 − � (+
c�2� ,����* )� −k���(+E o�c+�� {!c�  : A ,K��I $ �� ,�>?�� ��
�6 b�:
�=�87# 
55 − �0 _�C� 7J�=�� �;0 :_��
�c� ��C�h��� �����:�� �>?�� b�:
�=� ����− $ �� ,p�0

 A ,K��I35# 

56 − \�+E �(��� 9��+
v �(�� : ,�>?
� ��+��� �E��� ,_���Q� r�> �>�6 ,�>?�� b�I�(* ����
 A ,K��I $ ��339# 

57 − 
0 b�:
�=� W ���	�� �0+I+�� ,)��;��� �¸��� �;0 A ,K��I $ �� ,���s� �>?��� �>?�� �46# 
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��+,T �*�=�� p*4� ����� ª2��� 2010 D�B� ¦���� 
���  �"� �>?�� W Fu��� 2011 {"/6 

*�+  �0 -�h2  b�¯¯¯̄ I�(* MN �^�¯¯¯̄ �
 b�¯¯¯¯¯̄ ��uc �¯¯¯¯¯̄ >?��

b���;�6� 
2010 �'�¤N ¦��� 

�I���� ����x �>?�� ������ ~`+"��� 2012  ��Z���
���"/�� 

��"=�� �¸V  k¯¯,�c d¯¯´�� r+¯¯�c )V
�;���6 

2012  ¦���
���"/6 

�E�� -�,� &��2 ���0 2013 �x�J ��Z* 
��+,T �*�=��  W b�¯¯̄ ��;�6� b�¯¯̄ ��uc

���*4� �>?�� 
2015 �x�J ��Z* 

 ��"B� �;0�+�
0 �>?�� k�x 2015 �'�¤N ¦��� 
�>?�� 7!��� &���+���� � ��"
� $�¨�� ��q���I� �� ¶J[�, 

 ,�J�� ����� @0 {>?�� ���6� -�0� ,{�:
�=�� ����qZ�� »+���
k,�c � ?�� \�� �J�� ����� �� �lEV *+ ��,  wE��4� +2  (z�� \��

��+,T �*�=��� ,_���Q� r�>� ,Î��0 # ��Z��� �V 3���� r[¢ )V \�c�
�T* �2�lEV� �
�84� ������� b[����� �/xV �� �x�B� # ��'��l���� ��Z���

��¤1�� dénotation / �x�B� ��Z��� connotation ��2, �/�V,  b��'��L \�JN
 k��E W {2+E )�  ���uc ��������h�� �	
�� ��Z��� <
�=� ��¤ `N ,

 ��P w��� ,k,�c d´
� ���2z�� �(+=�� �V ����B� ¦���� ��!x MN ��¤1��
�+
I4� ��!x MN �x�B� ��Z���,  @0 ��[^ �� D��c ��� ¦���� ��+2 MN �V

���+
I4� ����� # ,d��v4� ���x kE?6 _z�� �L4� $;�6 ��� �2 �x�B� ��Z���x
�2�, ¦���� �ze,  ���� &!0 �"�6��¤1�� ��Z58# 

                                                           

58 − �!���� ���(�V :)���� )�+�cV \�� ���*4� �>?�� W ��x�B� : W ��µ+h�� �0��
� ��
�
P ����c �I�(*
 ,�����,T ����  ¯F, �� ��Ez� ,��,c���� MN �"c�	,� -[JV ����( W ±�+B� »+x ����(

2012/2013 A ,6# 
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  ±+��T �l� ,�	
�� ��'��L &���+��� W �l�c�C���  �z� ��0 b[���� @0

 W ��l!� ]��HI� b[���� �2� ,������� K������ Kx�+�� �C�� <
�=��
 G
�� � ���� G?��� ��c�, b�	
�� MN ��;� 4� b�	
�� �� �>?�� 7!�� W� ,��>

������� # ��c �z!2�"Kx�+6"  W��c�,
�� b�:
�=�� ���� _�C�
�, 
�"����6"  �>�6 W�:
�=��>?�� ��
�6 b  ¦��"�" ~(�^ -+�6 �L�� �T[0

wC;�E��6 �V {�
� {	� b�*��� {� ���.� (��N" # ����*+� )��(�� ����
 G
�� �>?�� �� ��
����� �>?����+	 : G
�� �>?����+	,  @0 �"�6 ��� �>?�� �2

������correspondance?�� �2 ��
����� �>?�� w��� , r*���� �"�6 ��� �>
équivalence������� r*���� {� _�2+Q� ������ ,,  G�� r�4� )V +2  {�

A+=���,  G
�� ������ {� �� 3�l�� )V {J W��+	59 # 
 §¶�� ������ )N  wE ����*+� ����6 � ?6 �I���� ��'�x )N� ,9�:,�

��60: 
 " {� ����* )�  �� ���,c r�l� ,��
� bZ* {� �"'���� �T[���

 G
����,c����� ����
�cO� {	 : 
littérature= littérature, documentation= documents publications 

 ��� �� �� ��'�x A[HI� �!"� G
�� ��
�6 W ���� W r�B� +2 �� �l� b�	
 wE ,�c(���� ���,�4�Vkc �	
�� ��'��L &���+��� ����6 W ����, b�	
�� �*��� �V# 

 b�:
�=��� b��",��� -�T(4� {� b[�����x A+=��� �>�6 W ��V
 Y6 ������ R���>?�� �;T ¦# 

                                                           

59 - Marianne Lederer, La traduction aujourd'hui. Le modèle interprétatif. Caen, Lettres 
Modernes Minard, 1994, 2006, P. 40# 

60 − ��(�*+� )��(�� : A ,K��I $ �� ,������ ~`+"��� �>?��274# 
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 G�� ���� ��V �8V �c {� �c(���� �I�(��� �C�0 �h!6 ��� b[���
k>�6�,  G�� �0 ª�6 �Cx¦���� W bZ*��, 2��>?�� ��� �� ��� �"# 

 &���+���� � ���� W b*(� ��� b[����� )V ¶J[� ,o�` $��
 �E` `N ,��
� ]c�E �>?�� �V ������"������"  �>�6 W ��
�6 b�:
�=�

�>?��  )��;��� �¸��� �;0 �0+I+� �0 ���� ,��x�2013� *+"� ����� ,
��	�� �;0:   

��>1�¥7�e1� "��#;  �� �A�1�
~�O����¥�;�C�1� 

 �#C
f#�� 

�k>�� 

 �(+ �  ,�q�x +�V ��� 
 (*�¯¯̄ 8 �¯¯̄ ��� ,)�*�¯¯̄ J

&�+0 _��2 ,��	��� 

�>?�� b�:
�=� 2002 ������ 

_��¸ ����� ��� ���� -+
0� �>?�� 2002 �¢���� 

�0 _�C� 7J�=�� �;0  �¯¯¯>?�� b�:
�¯¯¯=�
��C�h��� �����:�� 

2007 K����� 

���� \�2  �¯̄ >?�� &�(�¯̄ 6 &¯̄ IV
������ 

2007  ������
������ 

_���Q� r�> �>?�� b�I�(* ���� 2008 Kx�+�� 

�>?�� 7!�� W ��V�,  ������ D�hE� ��� ��6V �C/�� @0 ¡[�Z� )¿x
<
�="
� b[����� �V correspondence  G�E W �C��: 
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��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#;  �#C
f#�� 

�k>�� 

3��0 �"� � ?�� �v�� 2000 �
����� 
 ������ �;0 ��I

�+
=� 
�>?�� ���uc W : b�2���

����� 
2007 Kx�+6 

���J ��*�c -+��� �>?��,  ~`+"����
������ 

2008 K���6 

*�+  �0 -�h2 �>?�� b�I�(* MN �^�� 
b���;�6� b���uc 

2010 K���6 

´�
".� ��(+J  ������ p���� ���� �>�6
Fv[� &�n( ��0 k
���6� 

2010 Fuc 

���  �"� �>?�� W Fu��� 2011 Kx�+6 
�I���� ����x ������ ~`+"��� �>?�� 2012 ����6 

+�� �"� �>?�� �
0 MN �^�� 
�>?�� W ����� : ��q��
[;�,�� �®�J� 

2012 ����6 

*����� �I�T  ����� �>?�� MN� �
0
�>?��� 

 �>?�� ¬�� W b��!�6
�C
;�,�� �2®�J� 

2015  ,����6 ,¯��;6(�
k��h6 

�+�
0 ��"B� �;0 �>?�� k�x 2015 �
�����  
K����� 

 <
�=�� �>�6 �T* -�0 k� �I�� �²�correspondence,  �V g�;6(Z��
*����� �I�T �>�6 W �*(�+�� ��2���� ];L W ���?��,  �(�;0 -�HI� _z��
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"�!v ����6" correspondence formelle,  G��� � ?� +2� k� ���6 _z�� ��
��'�Q� �>?�� ����� W �
��!�� �>?�� @0 �'���� *(+�6�E ���=6,  �>?���

:�� �>?�� ����� ��
!���*�� # �(�;0 �/�V *����� -�HI��"�!v k��h6": 
−" parce qu'il s'agit d'avantage dans cette typologie, de 

correspondances formelles que d'équivalence à proprement parler"# 
−" ��� ,���=�� �z2 W ,���� ��4� )4 ���� �² �lEV �!h�� k��h

��� ¦����� b��x�!��K�T" � A88#� 
]c�!x ��>�6 ��V� :" b[������ ���=�� �z2 W K
�� ��4� )4

K�/�� ¦����� bZ*����� k�
�6 �� �lEV ��
!h��"61# 
 ,*����� �I�T �>�6 V��� _z��� ,��,c���� �	
�� �Cn _z�� ©(���� )N

 ��0 b�:
�="� K
�� ��4� )V �u� D+I�k��h6 ,����6 ,g�;6(� #�cN� k
k��h��� ���?��� g�;6(Z� {� D*��6 ���2 &�� # �;,���� �/�V o�` �����

 ��4� )V w�I Z ,k>�6 W <
�=�� ��J+� � ?�� -���� -�0� �T��� -�0 ����N
�>?�� �
0 W �J��� <
�="� K
�� # )�+��� �(��N � ?�� DzJ �T�

L'équivalence selon Catford �*(+�6�!� ��x� ������� �:�8 �=c �l"� ,
�c���� ���� W, �(�;0 �/�V k�x b*(� ,�:�=� ������� MN k>�6 (��6� 

correspondence formelle���� �CT��I )�E� , :" �:q�� ����� *(+�6�E ��"�
 �!h�� ������� Â��� r*���� {� �###�	
�� �� ��x _V +2 �!h�� ������ )N �

 )�!�� D��� �	
� ������ ���;�� W �	h6 )V �!"� D���"k,�c"  k
	h6 _z��
(�=�� �	
�� W �
����� �����" ���>�6�62# 

                                                           

61 − ����� +�6�� :�>?�� W ����� �>?�� �
0 MN �^�� :�� �®�J� ��q��* �>�6 ,[;�, # �¸V �"�
 ,������ ,*+�I o
�� ����  ,+��2012 A ,85# 

62 −  A ,K��,�� $ ���155# 
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 ��J ,o�` �0 [/x  <
�=��correspondence  *����� �I�T �>�6 W
 <
�=�� ��concordance  <
�=�� ��� ,K������ � �6 _z��

concordancier  �C,�c �:�=�� W ��4� (�!6� ,������� ��%�� � �6 _z��
� A262 #��c��¼�� �T�
� ������ ,����� �8��� ����P o�` ���� # �T ��E�

f:;�� ª��c��� ,_���4� ±�C���� {:
=�� ��>�6 # b[����� �c� � �T�
 �8����K������ ��I�C���� �8����� ,�±�C���� �K����� � W �0+I+�
)��;���63 ��>�6 ��� b5c ��� # 

¯#�1� o���: Déverbalisation 

�>?�� W ��
����� ���u��� <
�=�� �z2 ]L�:I�,  ��� ¦���� ���uc �V
&�(�� �I(�"� �/�V D��6,  ��(�:�� �>?
� ��
��� �I(��� W b�hc �°4

��(+��� �>?��� ESIT # ���u��� ize ���c� )��(��� x+!,�
�I �!�c���
b������ W ��(+��� �>?�� W x+!,�
�I ����� w�I Z ,����*+�#  �T�

 ��=P� �C��� �2 �J��� 9[L @0 -+�� � `+"c x+!,�
�I ]�q�
����=�� �*�0N� ¦���� # -+
���� �;����� &���� �
0 �� ���u��� ]J+I��

��;=���, 
0 r+J k� ��� rw0V� ���� � @0 A�^ �!h� b�EV� ,�L�(+�� &�
 �=�� b�` ��E�(*O�� ��
���� b��
"����
64#  <
�=� ����"¦���� ��=P" 

 MN �;,���� ����!vN� ,���u��� iz2 W ��+C���� �!h�� \+,�� @0 ��J���
]�
^�� �2+�q� �G�� �G������ b[����� b* G��x {>?�� # kx�0 �T� )��(��

����*+�65  kc��" W k�0 F;��� �*�0N� ���� �Cx {� $�6 �>?�� ��
"0 W �
J��
\�^V �	�,  A[HI� $� -m[�� ��+	
�� �'Z��� �� ���cZ� @0 -+�6�

                                                           

63 − )��;��� ������ �;0 �¸��� �;0 : ,���s� �>?��� �>?�� �
0 b�:
�=� W ���	�� �0+I+��
 A ,K��I $ ��44# 

64 − �!�� ¦�� : �0+I+�"~�
6�("  A ,K��I $ �� ,�>?�� b�I�(��177. 
65 - Marianne Lederer, La traduction aujourd'hui. Le modèle interprétatif. Caen, Lettres 

Modernes Minard, 1994, 2006, P. 180# 
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����0� W��� ¦���" # ���� ����� ����6 �
y Z��>?�� b�:
�=� 
�1999 � �+���x K��,�� ������ �0"�
J�� +2  ��� {� $�6 �>?�� ��
"0 W

(�=�� ���� �C�� Ã�6 ��� �>?�� �;T ��,  �*�0¿� Ã�6 ��� �>?�� ����
D��� �	
�� W F;���,  ��+	
�� �'Z��� �� ���cZ� @0 �
J��� iz2 -+�6�

 �Z+8� ¦���� A[HI� MN" # {"
!�� ���V {������ �� ��� ��;��
"���c�" �"A[HI�"  �����8 <
�=�� ����8 W ���T* # +>?� �?T� �T�

 ������ �����"¦���� ��=P"]���x �^j [���� �I���� ����x ]x�qV w��� , :
¦���� ��=P Æ¶�
�� �� ���c� # <
=��� ������ *+ � �� ����� @0�

��J�� �>�6 @0 )+����� �V )+>?�� K�� a ,{������# c� � ����� V�;
���0�=6 �;�6�6 �;6�� ,��>?�� &���+���� : 

��>1�¥7�e1� "��#���  �#C
f#�� 

�k>�� 

 ,�¯¯̄q�x +¯¯̄�V �¯¯̄�� 
 ���� ,)�*�J �(+ � 
 _�¯�2 ,��	��� (*�8

&�+0 

 ��¯
�6 b�:
�=�
�>?�� 

2002 ¦���� ��=P 

_���Q� r�>  b�¯¯̄I�(* �¯¯̄���
�>?�� 

2008  �¯� ¦¯���� ����
k'�h� �u�
�� 

 �¯̄ � ¦¯̄ ���� ¡�¯̄ c
 �¯¯̄ �� Ä�¯¯̄ ��4�
 F¯;�
� -�H,6

k�0 
 �¯¯̄ ¸ �¯¯̄ �  � �¯¯̄ ;0

)���"B� 
 ~�¯̄ 
6�( �0+¯̄ I+�

�>?�� b�I�(�� 
2010 f��B� o�!�6 

)��;��� �¸��� �;0  W �¯̄��	�� �0+¯̄I+��
 �¯̄ 
0 b�:
�¯̄ =�
 �¯¯̄ >?��� �¯¯̄>?��

���s� 

2013  �¯̄ �u�
�� �¯̄ ��mO�
���+	
��� 
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���� r��Q� ��V�,  �V �>?�� 7!�� ³�� W <
�=�� b[���� <q+�x
 b�I�(���� 9+:;�� �� Fl!�� W �2F� \�^V b[���� ���2 )V w
0 ,������

 �l� ,�>?��"_+	
�� Ð[,cZ�"66� ,",_+	
�� ������"67 �" bw
!�� ³�+�6
b�(�;����"68:   

��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#; f#�� �#C �k>�� 
 �0W+��� �>?�� ��
�6 2003 _+	
�� ½����� 

W+��� �0 �¥���uc� �>?�� 
 �¯¯¯̄ 
0 MN �^�¯¯¯̄ �

�>?�� 

2007 ¦���� ��(*N 
_+	
�� ½����� 

���� \�2  &�(�¯¯¯̄ 6 &¯¯¯̄ IV
������ �>?�� 

2007 �"
!�� �� ���cZ� 

���J ��*�c -+��� �>?�� 
������ ~`+"��� 

2008 _+	
�� �!h�� ox 

�I���� ����x �>?�� 
������ ~`+"��� 

2012  ��=P
¦����Æ �� ���c�

¶�
�� 
�E�� -�,� &��2 ���0 

 W ���¯¯,
x b��¯¯uc
�>?�� 

2013 ¦���� ��=P 

                                                           

66 − D+,2 ���
���;0 : �>?�� W ��
����� ���u���− ,� `+"c &�(�� �I(�� 2008������ ,: 
http://www.anfasse.org/2010-12-29-18-25-49/2010-12-30-15-59-04/2164-2010-07-02-16-44-19 # 

67 − r��j <��8 : ����  ,F, �� ���I( ,��x��l��� ��
����� {��u��� {� W��L +�I+,�� 7c�Q� �>�6
 ,M�4� )��2�2013# 

68 −  ,�>?
� ��
����� ���u��� ,7�,J ±���� 7�,J2008������ ,: 
http://www.alnoor.se/article.asp?id=24246 
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*����� �I�T  �¯¯̄>?�� MN �¯¯̄����
��>?�� �
0� 

 ¬�¯̄ � W b��¯̄ !�6
 �¯̄ 2®�J� �¯̄ >?��

�C
;�,�� 

2015  �� ��!��� ~��HI�
-[!�� 

 �� ¦���� ~��HI�
-[!�� 

 �0 -[!�� $x(
¦���� 

-[E F� �� 
 �,�� b[����� ����I� �� ¶J[�� W d�+I �C�
0 �c�l0 ��� ����

&���+���� � ����,  \�� *����� ,<q�+�� D[^Z� ,�>?�� 7!�� W -V
 -�0� ,��0 bw
E -��HI�� �5��� ,��x�B� �>?��� ,�c��JV k,�c � ?��

���^s� b�>�6 @0 ¡[�Z�, k>?� � ?� �E o,� �V # �>�6 )V \�c�
������ �lEV� ,\�^4� b�>?�� �� �T* �lEV �I���� ����x� ���� \�2 

����*+� )��(�� ��E W *(� _z�� ������� ��>?�� ��
�6 b�:
�=� # 
  ��*+� )��(�� ����6 ��0 �T+c�� A181 � ����x �� �E \�� k>�6�

���J ��*�c� �I���� : 
−" Déverbalisation  

La déverbalisation est le stade que connaît le processus de la 
traduction entre la compréhension d'un texte et sa réexpression dans 
une autre langue. Il s'agit d'un affranchissement des signes 
linguistiques concomitant à la saisie d'un sens cognitive et affectif"# 

 ���J ��*�c �>�6 � A234:� 
déverbalisation  :  jU �9��&�69�� o2 

 �ox )N  {� � �+�� �>?�� (�,� �Cx��� ��� �
J��� +2 _+�h�� �!h��
 G,�� m���x ,\�^V �	� W k�0 F;��� �*�0N� �c �Cx ���� �c?��� ��+	
�� bw

����0� �E�(*N ¦��� g����" # 
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�Cx �I���� ����x �>�6 �>�6 ��V� �A272:� 
−¯#�1� o��� ¥ JO ��B���¬63�� )dévrbalisation ( : W �
J�� �2�

�6 �>?�� ��
"0� \�^V �	� W k�0 F;��� �*�0N� ���� �Cx {�,  @0 -+�6�
����0� W��� ¦��� A[HI� $� ��m[�� ��+	
�� �'Z��� �� ���cZ�"# 

 �>�6 <
�=�� ]>�6 �°V +2 ���J �>�6 W ��2�;c� �0?,� �� r�V )N
 ��x�J �(�;��" Gh�� ox_+	
�� �!"  ��JZ� (z � ����I MN k

:x

�dé/verbal/isation � ��=��� ,�/�� ����,�� ���6 `N ,bw
E 9[L MN k�+J�
��
"0 ��J[��� ,�C�v # )+!�� {"
E �V �"
E -��HI� �/�� )�E�

��:
�=� ��J� )+!��� ,���T* <
�=��69 # ����x )V �
J+� {"I�� \�6�
���� k����� <
�=�� ��*�JV V�;� �x[^ ,�J�� -+C�� {
���� ]��HI� �I

�>�6 )V� ,��Z��� _*�JV  �+v ��x�B� ���J ��*�c����B� ¦���� ]2 

-+C�� F� k
��x <
�="
�70 # 
��C�h�� �>?�� �I(�² ���c ��� <
�=�� )V ��(�,  �"h� kcV ZN

�/�V �����:�� �>?��#  ��=��xverbal  ���6 Z"�C�v" ��x,  �/�V wcN�
��[E71 �+!��72 # ��
����� ���u��� W ¦���� ��=P <
�=�� )N ,�z!2�

                                                           

69 − �J�I d��2 �n�^ _V( �/�V +2 �z2 :������� MN �>?�� <
�=�� ��c # ��J���� b�:
�=��
��
����� ���u��� W #� `+"c &�(�� �I(�� #  ��E ���JLa traduction aujourd'hui )��(��

 ,�>?�� W F, ��� � (* ���� -��� f:� ,����c ��
�
P �I�(* ,������� @0 k>?� ����*+�
 ,_(+�� ���� 2010Æ2011 A ,121# 

70 - Yasmine Bouhallah, La traduction de la terminologie traductologique en francais 
vers l'arabe: problèmes et difficultés, Fitttarjama, Nº 4, 2017, P. 99#  

71 − �uc� :_�C��� ¹�x (*���� �;0 :_��
�cN ��c�,
�� b�:
�=�� ����−�c�x− $ �� ,p�0
 A ,K��I352 # 

72 −  �(�;0 &�(*N ��CI (+E�
� p�0 �c�x �C��� ±+��T W *(�"��C�v ��Ez�" note verbale ,
_V :��;� V ��+!J MN ¹��+
�* �¢+� �C"
,� ,��T+� F� �C�!�� ,��+!� ��Ez� # �Ez��

 ����� �>�6 )V ±+�����verbaliser   �2"�t� (�J" �IZ� �>�6 )V� ,verbalisation   �2
"t� ���P" # 
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 �
�� �"h� �>?
� ©*�;� K�;�6 �6 kcN� ,p�!��� �C�h�� k��h� -[!�� �V ¶�
�C0�+cV �
H"� �����:�� �>?�� @0 ���u��� # 

)'���¥eU�2� : Équivalence  

 K����� b��q����� MN �[�8Z�� $q+�� f�J �� <
�=�� �z2 �"��
 b�����6 �Cv� ,�>?�� �
0� ,b��c�,
�� MN ��c�� ,��q����� ��*���� ¡+q+� W

�>?�� �
0 W ±(����� \·��� D[^�� �
U ��073#  <
�=�� � �6�
r*����� �x�!��� #k�
0 �:q�+�� �
l�4� ���, � �!B�r�l�4�: 

&$�3A�_ ·��U m�; 

Birds of feather 

flock together 
Qui se ressemblent 

s'assemblent 
$�6 ���!vV @0 (+���� )N 

 
Don't put the 

cart before the 

horse 

Ne mets pas la 

charrue avant les 

bœufs 

 -�¯¯¯̄ �V �¯¯¯̄ ����� $¯¯¯̄/6 Z
)�=B�Æ 

 �C�E��V W d��v4� $q 

¡�+cV ��� p+
I4�� ���¢+��� �>?�� r*����,  �8�+�� �!h���
_+	
��� Â����, �Z���� Àw������,  ��4� ,� +�+�c�4�� �!���������
 k��(+� *�T _z��Gorlée  )V �2*��� �8[^ MN"r*����" {� ,����B� ¦����� ,

 ������� ��:,� ,r����� ��[���74 # G��� ,�z!2�  ���(+� <
�=�� �z2  ���'�v� 
�I(w��� ���u��� W # 

                                                           

73 − ��:E ����I :�>?�� �
0 b�:
�=� :K�;��� MN Fu��� ��"3�l�� p(�	�� ¦�
�� , : ������� ��"����
 ���
;�� ����  ,�e�*j� ������� �	
�� �� ,�>?�� ������2  ,�0 ��c+�27 −28 ,����x2017# 

74  - Mathieu Guidère, Introduction à la traductologie. Penser la traduction: hier, 
aujourd'hui, demain, De Boeck, 2016, P. 85# 
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b�0+I+�� �V &���+���� � ���� W <
�=�� �>�6 )�h� ��V�,  ��x
)���"B�  � �;0 k>�675 �0 _�C� 7J�=�� �;0�76  )���"B� �!� ,r*�����

�x�!�� ������ �/�V -�HI� #�x�!��� _���Q� r�> k>�6�77 #���� kx���� �
 �"�� <",6 � ?� �c� �8V �c {� �T[0 kc�� k�
0 ��"��� b���u���

�84� �"�
� �����J �>�6 i(�;0� �� )V � ?�� #�/�V r+�� �� �"L�,  )N
 ,� ?�� ���� d�� V� �84� ���� d�� V ���6 ��� �2 r*���� b�T[0

��c� �T� ,�E�h�� ³�� �� +
y Z ������ �z2 �!�  ���Pym  ���'�*
 �>?�� MN �;,���� D��� r*���� )V W �"!6 ���'���� iz2 )V \�� `N ,-+C���

��C>�6 +2 �(�;0 r*��6� r*���� MN ���JO�� �>?�� ����6 )V� ,� �"
E �>�6
��*��� �2� k � @0 ��` �V <
�=�� �z2 k��	� _z�� �� r+T 7�=� f�:� ,

���:�� # ��� D���� )��E kc�� r*����� ,F	�� r+:� ����6 �°�� �>?��
���
� r*�;6 -�uc (��N W ����
� ���T78# 

 �	
�� MN <
�=�� �>�6 W ]��HI� ��� \�^4� b[����� ���
 G��� ,��*����� ,r*���� �������_��, # +
�; N �"�  � �;0 )�>?�� �"�I�

��� W+��� ��2���N �0� ��E wC>�6 W _��,�� ����>?�� ��
�6 k
"�I�� ,
k >�6 ���� W W+���79 �>?�� _��,�� ����6 W ���:���� ,

�+!,��equivalente traductora  �0 �(�;0 �>?�� ���uc W +2�" -��HI�
�C��N � ?�� �	
�� W _��,� kcV @0 D���� F;�6 �V <
�=�",  �� Z��

                                                           

75 − �!�� ¦�� : �0+I+�"~�
6�("  A ,K��I $ �� ,�>?�� b�I�(��121−126# 

76 − �0 _�C� 7J�=�� �;0: _��
�cN ��C�h��� �����:�� �>?�� b�:
�=� ���� − ,p�0
 A ,K��I $ ��53# 

77 − \�+E ���+�� 9��+
v �(�� : A ,K��I $ �� ,�>?�� b�I�(* ����111−115 �397# 
78 - Mathieu Guidère, Introduction à la traductologie. Penser la traduction: hier, 

aujourd'hui, demain, P. 83# 
79 − F;�V �*�6(�V �(�;�V :�¥���uc� �>?��  �0 +
�; N �"�  � �;0 �>�6 ,�>?�� �
0 @0 �^��

 A ,��2���� ,�>?
� ��+��� �E��� ,W+��� ��2���N829# 
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"����6 �C��N � ?�� �	
�� W _��,� kcV @0 <
�=� -��HI� �l"6 �>�6", 
 �+!,�� _��,���acuadoñado equivalencia  *+ � ���P �0 �(�;0 +2�

-+�6 �84� ����� �>?�� {� �T[0, ���*,  ��=6Z� �T+�� ±�IV @0
�y(��� �0w Z� ���,���, ��!�����*� ����¢�� ��;,c ���;� �` o�z� +2� #

+�J �n�^ \�6�80 <
�=� $q� � ?�� )V equivalencia  <
�=� �� Z��
equivalente �84� ���� W *(� _z�� # 

 G�� )V ��;�� )V� ,b[����� �� ��F� �� ����HI� �lEV �x�!��� r*��
�� )V ���� ³�;�� )V $� ����,� wC;,c ����"�x�!6" �;,c @0V # ��6

 �>?�� ��x )4 r*���� <
�=� �� 7,cV �x�!�� <
�=� )V ��:E ����I
7����� MN D�µ81#  ������ �/��x �:c ��V�"r*��6"  kcV ���� �>?�� �
0 W

 ,-+C��� �0 �+q�� �T�� ��� D*��� kcV� ,b��q����� MN �84� W �"��
���� {>?� )V�i+��HI� �T ���(���� ��.�� �� *+Ch� {� # <q+��

��c� ��0 r[^ �>?�� 7!�� ³�� W ���H,�� b[����� ���� r��Q� : 
��>1�¥7�e1� /�B2�� "��#;  �#C

f#�� 
�k>�� 

3��0 �"� � ?�� �v�� 2000  ,r*����
��*���� 

_��¸ ����� ��� ���� -+
0� �>?�� 2002 �x�!�� 
3��0 �"� �l��B� �>?�� ���uc 

 b�¯I�(* f:;� MN �^��
�>?�� 

2003 r*���� 

                                                           

80 − +�J �n�^ :�>?�� �
0 ��2��� �>?� �c(��� ��
�
P �I�(* # �(�;��4 �>?�� �
0� �>?�� ��E
� �J���V ,W+�� ��2���N @0 �>�6 ,F;�V �*�6(�V�'��Q� ����  ,F, ��� �*�Cv ���2 ,

2014Æ2015A ,101 # 
81 − ��:E ����I :�>?�� �
0 b�:
�=� :K�;��� MN Fu��� ��"3�l�� p(�	�� ¦�
�� , : ��"����

���K��I $ �� ,�>?�� ������ ����# 
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 �¯¯¯̄ "�  � �¯¯¯̄ ;0
+
�; N 

W+��� ��2���N �0 
�>?�� ��
�6 2003 _��,�� 

 �¯̄ ����� �¯̄ ;0 ��¯̄ I
�+
=� 

�¯>?�� ���uc W : b�¯2���
����� 

2007 �x�!6 

���� \�2  �>?�� &�(�6 &IV������ 2007 ��*���� 
W+��� ��2���N �0 �¥���uc� �>?�� 

�>?�� �
0 MN �^�� 
2007 _��,�� 

���J ��*�c -+��� �>?�� 
������ ~`+"���� 

2008 r*���� 

3��0 �"� � ?�� �v�� 2008  ,r*����
��*���� 

_�Å {,J �>?�� �0 2008 r*���� 
���J ��*�c  �>?��-+��� 

������ ~`+"���� 
2008 r*��6 

*�+  �0 -�h2 �>?�� b�I�(* MN �^�� 
b���;�6� b���uc 

2010 �x�!6 

���  �"� �>?�� W Fu��� 2011 �x�!6 
�I���� ����x �>?�� 

������ ~`+"��� 
2012 r*��6 

+�� �"� �>?�� �
0 MN �^�� 
�¯̄ >?�� W �¯̄ ���� : ��¯̄ q��

 �®�J�[;�,�� 
2012 r*��6 

������ <��8 �¸V FL��� MN �>?�� �� 
)(���� �*4� W b�I�(* 

2013 �x�!�� 

�+��V �"�  �x�¯¯¯¯̄!6 W �
H¯¯¯¯̄,��
�>?�� b����� 

2014 �x�!�� 
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��+,T �*�=��  W b�¯¯¯̄ ��;�6� b�¯¯¯̄ ��uc
���*4� �>?�� 

2015 �x�!6 

*����� �I�T  �¯̄ >?�� MN �¯̄ ����� �¯̄ 
0
�>?��� 

 �¯̄>?�� ¬�¯̄� W b��¯̄!�6
�C
;�,�� �2®�J� 

2015 �x�!6 

 X\��:Localisation 

 ±+��T D���*(+�,EV �� wE <
�=��82 :"The process of making 

something local" in character or restricting it to a particular place, _V: 
" G�� d´�� ��  ��
"0i����6 �V $�����  {�� )�!"�" # ����6 �!"��

 <
�=�"{�+��"  �	� $� �
� �V ,\+� �V ,K�;�6 �V ,ª�� ���!6 kc��
{�� (+C"Q \�^V b�;
��� �x��L� #�� wE ����� +�6�� kx�0 �T�83 :" Fh�

�c���� <
�=��localisation  _��
�cO� <
�="
� r*����Localization  MN
)�!� $� �8�+�� ���!6 locus ������ ,���* #� ���!6 @0 ��
"0 -+���

 �C � �� ,��
�� (+C"Q� b��T+� ������ �C
�  D�e b���^� b����
�J�� )j W ��x��L� ��+	� �uc : �C �� )+!�� �"8 7�� $T+� r�l�� ��;I @0

 ,]c?c4�� �=� _(�;^N ��0 ��� �V ��T��I ��0�,�� ,�E5
� ��n��6
n��6 �5c���c[0N ��=
� �V ��" ���>�6#� 

 G��� _z�� ����� \���  ���V ��z�� �2V ���+, r���� �z2 W,  {�+6 )V
 ���!�� {� ��I+� ����6�?I� k�8+� �8�+����:��� ,  ��J+����a+��� �

 �
/�� 7I���� �B� ��;�"�!�� ��+0"  �V"�!�� {�+6" # 
                                                           

82 - https://en.oxforddictionaries.com/definition/localization 
83 - Mathieu Guidère, La communication multilingue. Traduction commerciale et institutionnelle, 

De Boeck, 2008, P. 28.  
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�x <
�=�� �>�6 )�h� ��V�k0+I+� W )��;��� �"�I� �84  {
����
 7����� ¦",� kcV MN �Fh� ,�

�� {�+6 ��Arabization  �	
�� ���J W

������� # b��8�+�� ����6 K��� �0 ������ ��J���� �� �� {�+�� )V �E`�
 K��� �0 ��x��l�� ��J���� �� K�:�� ,��
:�� �+,�� �'[� �!� ª�"
� ������

�kx��0V� D�C,�� $"��� ������ -���Z # W \�^V b[���� ]
"�I� �T�
���� r��Q� <q+� wE <
�=�� �>�6 : 

��>1�¥7�e1� "��#��� f#�� �#C �k>�� 
+�� �"� b�	
�� *��� �8�+�� 

 �¯¯¯¯¯̄ �(���� �¯¯¯¯¯̄ >?��
��6�,I���� 

2010 {�+6 

+�� �"� �>?�� �
0 MN �^�� 
�¯>?�� W ����� : ��¯q��

[;�,�� �®�J� 

2012 {�+6 

�0��;�� �"� ��+���� �>?�� 2013 {�+6 
 ���¯¯¯̄�� �¯¯¯̄�

_��¸ 
����.� 2015 ��q+� 

*����� �I�T  �¯̄>?�� MN �¯̄����� �¯̄
0
�>?��� 

 �¯>?�� ¬�� W b��!�6
�C
;�,�� �2®�J� 

2015 {�+6 

³��V �!
�  W �E�"�� ~`+"c�>?�� 2015 �E�� 
��� ��;��, ����,�� b�>?�� r[^ ��,  )+!,"� {>?�� ³�� )V

��I+������ ��x�B� �>?��� # {
����� )�>?� �"�I� -�T�"��q+�" ,
                                                           

84 − )��;��� �¸��� �;0 : A ,K��I $ �� ,���s� �>?��� �>?�� �
0 W ���	�� �0+I+��128−129# 
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�"�E��"#  ±+��T W *(��C���  �	
�� �'��L"��E�� ,��q+� Æ ,$q+�
�E��85 #�!��,  �C��� ,r+�B� $�> W {
����� ��z2 -��HI� <
=� �2

 ��:q�� �F;�6 )���� �2� ,�>?�� ��B�  ����T*� ?-+C��� �0  
 ������ ��J�?T� )V \�c ��cN"{�+6"  )m� @0"����6"  �"
E �� Kh��

"���" Kx+� (��^ d[���� ³�� i(�E _z��� ,��6�>�6 W i����HI� _z�� #
��;�� ���,  R¡�v <
�=�� )V  ���I��r���x ��0 bZ�% W -�H,� kcV� , :

«�N ,�'�¢+�� {�+6� ,�0��=�� {�+6� ,b��%��� {�+6# 
 

 �d�a 
 k �+�� ,������� �	
�� W <
�=�� $q� b���j \�JN �>?�� ��6
 ����� ,�T��� ����� ��x�B� �C�� b[!h�� �� ������ �>?�� <
�=��

��(���� »+���� ]h��� ,*����� D*�?�� ¦��"� ��J+�� # �z2 \����
 b�	
�� *���� ,k,�c <
�=��� �C/�� K
�� ��;I4� �� �
> MN $q+��
 {>?��� {I(��� ��
�� �^s� �C/�� K
��� ,�C��;��� �C�� � ?c ���

��6 Z�%� ��v�c w
0 i(�;0�� k,�c �>?�� �
�����0 b�8�=^� k�x �^ #
 ����� ,��'�+h���� ��*���� *+CQ�� FEz��� ,o�` �0 [/x ,�� Z�
 D��2V� b����6�?I� b�` �8�H� <
�="
�� ����� �>?
� ����� b�,I��

����� ,K�,��� ����� ,������� )��
;�� ³�� W �:q��   �J+� ����
�>?�� �
0 b�:
�=� # 

 ����,�� ��;I4� _*�6 � ���� W �J�+�� <
�=�� �>�6 D[^� MN
 <
�=�� ���� _z�� ��4� ,k,�c � ?�� \��� ,{>?�� \��� ,&���+����

                                                           

85 − �uc� :* # ~`+"c ,³��V �!
�"�>?�� W �E�"��" *���� ,��(+,�� �x���� �
% ,622 ,2015 A ,
167 −170 # 
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k�T��=�� ��"
��� k"�T �>?�� #o�z�,  ���JO� ����� {>?�� @0 �	;��
 �2V {� �8�+�� ���� ,�C>�6 �� �+�!"�� ���Q� ��2����� ��� 
 �
��� ��,E� ��� �"
��� f:;�� ³C���� ,k � �"EV @0 A�=^Z�
 ��c�,� <
�=�� �'�¢� )N `N ,K'�+0 )�* ��� ��L�� ¦�H� �x�����

��x���� ��
8�+6� # 
 +2 � ?�� )N -+��� ,���nN �V �;
I k�� �����x <
�=�� k �+� �� r�V

 ������ ,�c��JV �:
�=�� (����/�V f:;��� K�L+��� �8 # ©(�T � ?��x
A�=^Z�� ��.� �2V �(+h� 7
�� )V kc�!�¿�� ,�/�V fJ���;  \�c ��cN�

��"
0� ��+	� �C� ���� b�>?�� ��!P )�!"� ���4� �� kcV# 
 Fhc� ,�>?�� <
�=�� r�% W ���;��� �0wQ� �"��� ���V MN o�z�

 �
0 b�:
�=� �>�6 ���C�"� �8�^ ��J+� ����0 ���C�� $q� �?�c
 �"
��� *��0O� MN� ,�e -���Z�� �C"�"�6 MN +0�c� ,�C;���6� �>?��

�� <�6��� �C�8+� b�:
�=��� -w2Z� �*��m� {==H�� {>?"
�-+
� #
 �
0 b�:
�=� 3�?!�N� �T(� �J+� ���� *��0N �(�t� Õ+c wE

 ��,� ,��>?�� &���+���� � ���� b�C�V �>?�� ,�>?��  W �8�B� �����
r���� �z2 # 
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